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A

B

1 I¹sta��

LED  Status Indicat ion

Mount the panel

Connect to PoE Cable
Note: Please note down the default SSID on 
the label for later wireless connection.

Secure the AP
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1 I¹sta��i'r'¹

LED-Status

Aus

Rot

Weiß

Rot und Weiß wechseln sich ab

Anzeige

Blinkt

An

Blinkt

An

Montieren Sie das Panel

A¹ PÉE-Ka�'� a¹ĥ
V�i'Ĵ'¹
Hinweis: Bitte notieren Sie sich für eine 
spätere draht lose Verbindung die 
Standard-SSID auf dem Etikett.

Si
V'Ę¹ Si' �'¹ AP
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1 I¹sta��'r

État �u vÉya¹t Indicat ion

Désactivé

Rouge

Blanc

A�Ķ'Ę¹a¹
' ćÉŅL' 'Ķ ��a¹


Monter le panneau

Connectez-vous au câble PoE
R'²aćăŅ' : V'Ņi��'Ƌ ¹ÉĶ'ć �' SSID ǽać �+GaŅĶ 
sur l'étiquette pour une connexion sans fil 
Ņ�Ķ+Ęi'Ņć'.
S+
ŅĘiĥ'Ƌ �' ǽÉi¹Ķ �'a

*ĥ
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1 i¹sta�ar

Esta�É �'� LED Indicación

Apagado

Rojo

Blanco

A�Ķ'Ę¹aĶiŦÉ ćÉ�É Ÿ ��a¹
É

BĘi��a¹Ķ'

En

BĘi��a¹Ķ'

En

Montar el panel

Conectar al cable PoE
NÉĶa: A¹ÉĶ' '� SSID ǽć'�'Ķ'Ę²i¹a�É '¹ �a 
'ĶiăŅ'Ķa ǽaća Ņ¹a 
É¹'ųiÏ¹ i¹a�á²�Ęi
a 
ǽÉĥĶ'ĘiÉć.
Asegure el AP
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1 I¹sta��a

StatÉ �'� LED Indicazione

Spento

Rosso

Bianco

RÉĥĥÉ ' Bia¹
É ĥi a�Ķ'Ę¹a¹É

Lampeggiante

SU

Lampeggiante

SU

Montare il pannello

Connettersi al cavo PoE
Nota: annotare l'SSID predefinito 
sull'etichetta per una successiva connessione 
wireless.

Proteggi l'AP
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2

3

1 Ин�тüлирüйтB

СвBтодиодно �ъ�тояниB Индикüция

Изкл

чBĂвBнǹ

ƺялǹ

ǋBĂвBни и бBли �B ĂBдƅвüт

мигü

включBнǹ

мигü

включBнǹ

МǹнтиĂüйтB пüнBлü
СвъĂжBтB към PÉE кüбBл
ǀüбBлBжкü: Мǹля, зüпишBтB SSID пǹ 
пǹдĂüзбиĂüнB нü BтикBтü зü пǹ-къ�нü 
бBзжичнü вĂъзкü.
ǀüщитBтB AP
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2

3

1 Nai¹sta�u�t'

Stav LED Indikace

VŸǽ¹ŅĶÉ

Č'ĘŦ'¹ż

Br�ż

SĶĞr�á ĥ' �'ĘŦ'¹á a �r�á

Bliká

Na

Bliká

Na

Namontujte panel

PĞiǽÉ�Ķ' � PÉE �a�'�Ņ
PÉƋ¹á²�a: PÉƋ¹a²'¹'�Ķ' ĥi Ŧż
VÉƋr SSID ¹a 
īĶrĶ�Ņ ǽćÉ ǽÉƋ�1�īr �'Ƌ�ćáĶÉŦ+ ǽĞiǽÉ�'¹r.
Za�'Ƌǽ'�Ķ' AP
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2
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1 I¹sta��'r

LED status Tegn

Slukket

Rød

Hvid

Rød og hvid skifter

Blinker

På

Blinker

På

Monter panelet

Tilslut t il PoE-kabel
Bemærk: Notér venligst standard SSID på 
etiketten til senere trådløs forbindelse.

Sikre AP
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1 Εγκατάσταση

Κατάσταση LED Ενδειξη

Μακριά απǯ

ΚǯκκινǮς

Λευκǯ

Εναλλάξ τǮ κǯκκινǮ και τǮ λευκǯ

ΑναβǮσβήνει

Επί

ΑναβǮσβήνει

Επί

ΤǮπǮθετήστε τǮν πίνακα
Ɲύνδεση στǮ καλώδιǮ PÉE
Ɲημείωση: Ɲημειώστε τǮ πρǮεπιλεγμένǮ SSID 
στην ετικέτα για μελλǮντική ασύρματη 
σύνδεση.
Ασφαλίστε τǮ AP
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1 I¹sta��iL'

LED-i É�'� Näidustus

Väljas

Punane

Valge

Punane ja valge vahelduvad

Vilkuv

Sees

Vilkuv

Sees

Paigaldage paneel

Ühendage PoE kaabliga
Märkus. Hilisemaks traadita ühenduse 
loomiseks märkige sildile üles vaike-SSID.

AP kaitsmine
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1 As'¹¹a

LED- t ila Osoitus

Pois

Punainen

Valkoinen

Punainen ja valkoinen vuorotellen

Vilkkuu

Päällä

Vilkkuu

Päällä

Asenna paneeli

Yhdistä PoE-kaapeliin
Huomautus: Merkitse oletus-SSID muistiin 
ĶaĘćaa¹ ²ŸÊV'²ǽää �a¹LaĶÉ¹Ķa ŸVĶ'ŸĶĶä 
ŦaĘĶ'¹.
Suojaa AP
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1 I¹sta�ira�

LED status I¹�i�a
i�a

Iĥ���Ņ�'¹É


ĘŦ'¹É

Bijela

CĘŦ'¹i i �i�'�i ĥ' iƋ²�'¹�Ņ�Ņ

Bljeskanje

Na

Bljeskanje

Na

MÉ¹Ķića�Ķ' ǽ�É�Ņ
Spojite se na PoE kabel
NaǽÉ²'¹a: Za�i��'ƒiĶ' Ƌa�a¹i SSID ¹a 
¹a��'ǽ¹i
i Ƌa �aĥ¹i�Ņ �'ƒi�¹Ņ Ŧ'ƋŅ.
Osigurajte AP
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1 T'�'prts'

LED á��apÉta Jelzés

Le

Piros

Fehér

VÊćÊĥ +ĥ G'V+ć Ŧá�Ķa�ÉƋi�

Villog

On

Villog

On

Szerelje fel a panelt

Csat lakoztassa a PoE kábelt
M'L�'LŸƋ+ĥ: K+Ę�ņ�, �'LŸ'ƋƋ' G'� aƋ 
a�aǽ+ĘĶ'�²'Ƌ'ĶĶ SSID-Ķ a 
r²�+ć' a �+ĥÓ��i 
vezeték nélküli csat lakozáshoz.

Biztosítsa az AP- t
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1 Орнüту

LED күй� Көр�Bтк�ш

Өш�Ăƅл�

Қызыл

Ақ

Қызыл мBн üқ üлмü�ып тұĂüды

ƾыпылықтüƅ

Қǹ�ƅлы

ƾыпылықтüƅ

Қǹ�ƅлы

ПüнBльд� ǹĂнüтыңыз
PÉE кüбBл�нB қǹ�ыңыз
Е�кBĂтпB: ǁBй�н�ĂBк �ым�ыз қǹ�ылым үш�н 
жüп�ыĂмüдüғы әдBпк� SSID кǹдын жüзып 
üлыңыз.
AP қüƅ�п��зд�г�н қüмтüмü�ыз Bтƅ
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1 Į�i'�it'

LED �ūs'¹a I¹�i�a
i�a

Išjungta

Raudona

Baltas

Raudona ir balta pakaitomis

Mirksi

Į�Ņ¹LĶa

Mirksi

Į�Ņ¹LĶa

SŅ²É¹ĶŅÉ�iĶ' ĥ�Ÿ�'�w
PĘi�Ņ¹�iĶ' ǽĘi' PÉE �a�'�iÉ
PaĥĶa�a: 'Ķi�'Ķ/�' ŅƒĥićaīŸ�iĶ' ¹Ņ²aĶŸĶæ�w 
SSID, �a� La�/ĶŅ²/Ķ' ǽĘiĥi�Ņ¹LĶi ǽĘi' �'�ai�ƒiÉ 
ĘŸīiÉ Ŧ/�iaŅ.
Apsaugokite AP
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1 I¹sta�-�i't

LED statuss NÉrä�'

IƋĥ�-LĶĥ

Sarkans

Balts

Sać�a¹ĥ Ņ¹ �a�Ķĥ ǽäĘ²aiÁŅĥ

Mirgojošs

I'ĥ�-LĶĥ

Mirgojošs

I'ĥ�-LĶĥ

UƋĥĶä�i'Ķ ǽa¹'�i
Pievienojiet PoE kabeli
Pi'Ƌt²'. LŎ�ƋŅ, ǽi'ća�ĥĶi'Ķ ŅƋ 'Ķi�'Ķ'ĥ 
¹É��Ņĥ-�Ņ²a SSID, �ai Ŧ-�ä� iƋŦ'i�ÉĶŅ �'ƋŦa�Ņ 
savienojumu.

Nodrošiniet AP
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1 I¹sta��'r'¹

LED-status Indicat ie

Uit

Rood

Wit

Rood en Wit wisselen elkaar af

K¹iǽǽ'ć'¹�

Op

K¹iǽǽ'ć'¹�

Op

Monteer het paneel

Aansluiten op PoE-kabel
Opmerking: Noteer de standaard SSID op het 
label voor een latere draadloze verbinding.

Beveilig het toegangspunt

1

2

3

1 I¹sta��'r

LED-status I¹�i�as�É¹

Av

Rød

Hvit

Rød og hvit veksler

Blinker

På

Blinker

På

Monter panelet

KÉ��' Ķi� PÉE-�a�'�
Merk: Noter standard SSID på etiketten for 
senere trådløs tilkobling.

Sikre AP

1

2
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1 Zai¹sta�u�

LED Sta¹ Wskazanie

WŸ�æ
ƋÉ¹Ÿ

CƋ'ĘŪÉ¹Ÿ

Bia�Ÿ

Na Ƌ²ia¹0 
Ƌ'ĘŪÉ¹Ÿ i �ia�Ÿ

B�Ÿĥ�ÉŪŸ

NA

B�Ÿĥ�ÉŪŸ

NA

Zamontuj panel

PÉ��æ
Ƌ �É �a��a PÉE
UŪaLa: Ƌa¹ÉĶŅ� �É²ŸĨ�¹Ÿ i�'¹ĶŸGi�aĶÉć SSID 
¹a 'ĶŸ�i'
i', a�Ÿ ²Ï
 ǽÏƐ¹i'� ǽÉ�æ
ƋŸ� ĥi0 
�'ƋǽĘƋ'ŪÉ�ÉŪÉ.
Zabezpiecz AP
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1 I¹sta�ar

Status �É LED Indicação

Desligado

V'Ę²'�VÉ

Branco

A�Ķ'Ę¹a�ãÉ Ŧ'Ę²'�Va ' �ća¹
a

Piscando

Sobre

Piscando

Sobre

Monte o painel

Conecte ao cabo PoE
NÉĶa: A¹ÉĶ' É SSID ǽa�ćãÉ ¹a 'ĶiăŅ'Ķa ǽaća 

É¹'ųãÉ ĥ'² GiÉ ǽÉĥĶ'ĘiÉć.
Proteja o AP
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2

3

1 I¹sta�ați

Star' LED I¹�i
aţi'

OǽĘiĶ

RÉĪŅ

Alb

RÉĬŅ Ĭi a�� ĥ' a�Ķ'Ę¹'aƋå

I¹Ķ'Ę²iĶ'¹Ķ

Pe

I¹Ķ'Ę²iĶ'¹Ķ

Pe

MÉ¹ĶaĿi ǽa¹ÉŅ�
CÉ¹'
ĶaĿi-Ŧå �a 
a��Ņ� PÉE
NÉĶå: Vå ĘŅLå² ĥå ¹ÉĶaĿi SSID-Ņ� i²ǽ�i
iĶ ǽ' 
'Ķi
V'Ķå ǽ'¹ĶĘŅ É 
É¹'ųiŅ¹' Ūić'�'ĥĥ 
Ņ�Ķ'ĘiÉaćå.
S'
ŅĘiƋ'aƋå AP-Ņ�

1

2
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1 У�тüновкü

LED Стüту� Индикüция

ВыключBнный

ǁĂü�ный

ƺBлый

ǁĂü�нǹ-бBлыB пǹпBĂBмBннǹ

МигüBт

Нü

МигüBт

Нü

Ǉ�тüнǹвитB пüнBль
ПǹдключитB�ь к кüбBлю PÉE
ПĂимBчüниB. ǀüпишитB SSID пǹ ƅмǹлчüнию 
нü этикBткB для пǹ�лBдƅющBгǹ 
бB�пĂǹвǹднǹгǹ пǹдключBния.
ǀüщититB тǹчкƅ дǹ�тƅпü
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2

3

1 Nai¹šta�u�t'

Stav LED

VŸǽ¹ŅĶ+

Č'ĘŦ'¹á

Biela

SĶĘi'�a�Ō ĥa �'ĘŦ'¹+ a �i'�'

Bliká

Zapnuté

Bliká

Zapnuté

I¹�i�á
ia

Namontujte panel

PĘiǽÉ�Ķ' � PÉE �á��Ņ
Poznámka: Poznamenajte si predvolené SSID 
¹a īĶrĶÉ� ǽć' ¹'ĥ�Éćīi' �'Ƌ�ćÐĶÉŦ+ ǽĘiǽÉ�'¹i'.
Za�'Ƌǽ'�Ķ' AP

1

2

3

1 Na²'stit'

Sta¹�' LED I¹�i�a
i�a

IƋ���Ņ�'¹É

R�'�a

Bela

R�'�a i¹ �'�a ĥ' iƋ²'¹�Ņ�'Ķa

UĶĘiǽa

Vklopljeno

UĶĘiǽa

Vklopljeno

Na²'ĥĶiĶ' ǽ�Éī�É
PÉŦ'ƒiĶ' ĥ' ĥ �a��É² PÉE
OǽÉ²�a: Za �aĥ¹'�īÉ �ć'Ƌƒi�¹É ǽÉŦ'ƋaŦÉ ĥi 
ƋaǽiīiĶ' ǽĘiŦƋ'Ķi SSID ¹a ¹a�'ǽ�i.
ZaŦaĘŅ�Ķ' AP
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2

3

1 Ин�тüлирü�тB

LED Стüту� Индикüци�ü

Офф

ǉĂвBни

ƺBлü

ǉĂвBнǹ-бBли нüизмBничнǹ

ТĂBпBĂи

Он

ТĂBпBĂи

Он

МǹнтиĂü�тB пüнBл
ПǹвBжитB �B нü PÉE кüбл
НüпǹмBнü: ǀüбBлBжитB пǹдĂüзƅмBвüни SSID 
нü нüлBпници зü кü�ни�ƅ бBжичнƅ вBзƅ.
ОбBзбBдитB AP

1

2

3

1 I¹sta��'ra

LED Status Indikat ion

Av

RÊ�

Vit

RÊĶĶ É
V ŦiĶĶ Ŧäų�ać

Blinkande

På

Blinkande

På

Montera panelen

Anslut t ill  PoE -kabel
O�ĥ: NÉĶ'ća ĥĶa¹�ać� SSID  ǽã 'Ķi�'ĶĶ'¹ GÊć 
ĥ'¹ać' Ķćã��Êĥ a¹ĥ�ŅĶ¹i¹L.
Säkra AP 

1

2

3

1 Kuru�u²

LED Duru²u Endikasyon

Kaǽa�j

KjĘ²jƋj

B'ŸaƋ

KjĘ²jƋj-B'ŸaƋ�j a�Ķ'Ę¹aĶiG

Ÿa¹jǽ ĥÊ¹ņŸÉć

A�j�

Ÿa¹jǽ ĥÊ¹ņŸÉć

A�j�

Paneli monte edin

PÉE Ka��ÉĥŅ¹a BaP�a¹
NÉĶ: DaVa ĥÉ¹ća �a��ÉĥŅƋ �aP�a¹Ķj i�i¹ �ņĶG'¹ 
'Ķi�'ĶĶ'�i ŦaćĥaŸj�a¹ SSID'Ÿi ¹ÉĶ '�i¹.
AP'Ÿi LņŦ'¹
' a�Ķj¹a a�j¹

1

2

3

1 В�тüновити

LED Стüту� Індикüц�я

ВимкнBнǹ

ǋBĂвǹний

ƺ�лий

ǋBĂвǹн� тü б�л� чBĂгƅють�я

ƺлимüє

Ǉв�мкнBнǹ

ƺлимüє

Ǉв�мкнBнǹ

Мǹнтƅємǹ пüнBль
П�дключ�ть�я дǹ кüбBлю PÉE 
ПĂим�ткü. ƺƅдь лü�кü, зüпиш�ть SSID зü 
ƅмǹвчüнням нü BтикBтц� для пǹдüльшǹгǹ 
бBздĂǹтǹвǹгǹ п�дключBння.
ǀüŶи�т�ть AP

1

2

3

1 تثبيت

LED الحالة
عن

أحمر

أبيض

البديل ا��حمر وا��بيض

وامض

على

وامض

على"

إشارة

قم بتركيب اللوحة
PoE ا��تصال بكابل

 ملحوظة: يرجى تدوين معرف SSID ا��فترا�� على
الملصق ل��تصال ال��سلكي ��حقًا.

تأمين نقطة الوصول

1

2

3

1 インストールする

LEDステータス

オフ

赤

白

赤と白が交互に

点滅

の上

点滅

の上

表示

パネルを取り付ける

PoEケーブルに接続する
注: 後でワイヤレス接続できるように、ラベルにあ
るデフォルトの SSID を書き留めてください。

AP を保護します

1

2

3

1 설치

LED 상태

끄다

빨간색

하얀색

빨간색과 흰색 대체

섬광

~에

섬광

~에

표시

패널 장착

PoE 케이블섷 연결
참고: 나중섷 무선 연결을 위해 라벨섷 기본 
SSID를 기록해 두솤솝오.

AP 보섀

1

2

3

1 I¹sta�

Status LED Indikasi

Mati

Merah

Putih

Merah dan Putih bergantian

Berkedip

Pada

Berkedip

Pada

Pasang panel

HŅ�Ņ¹L�a¹ �' Ka�'� PÉE
Catatan: Harap catat SSID default pada label 
untuk koneksi nirkabel nanti.

Amankan AP

1

2

3

1 ติดตั้ง

สถานะ LED สิ�งบง่ชี�

ปิด

สแีดง

สขีาว

สแีดงและสขีาวสลบักนั

กระพรบิ

บน

กระพรบิ

บน

ตดิต ั�งแผง

เชื�อมตอ่กบัสายเคเบลิ PoE
หมายเหต:ุ โปรดจด SSID เริ�มตน้ไวบ้นฉลากสาํหรบัการ
เชื�อมตอ่ไรส้ายในภายหลงั

รกัษาความปลอดภยั AP

1

2

3

1 
ài �út

Trï¹L tVái �*¹ LED 
V{ �|¹V

TöĶ

MàŅ �Ǣ

Tćö¹L

MàŅ �Ǣ Ŧà Ķćö¹L ĶVaŸ ĶV=

NVñǽ ¹VáŸ

TRÊN

NVñǽ ¹VáŸ

TRÊN

Gö¹ �ð¹L �i>Ņ �Vi?¹
K=Ķ ¹ǣi ŦǨi 
áǽ PÉE
LňŅ ż: VŅi �Î¹L LVi �ïi SSID ²ú
 �|¹V Ķć,¹ 
¹Vã¹ �? �=Ķ ¹ǣi �VÐ¹L �âŸ ĥaŅ ¹àŸ.
BðÉ ²õĶ AP

1

2

3

1 安裝

LED 狀態

熄灭

紅燈

白燈

紅白交替

閃爍

常亮

閃爍

常亮

指示

安裝面板
連接到 PoE 電纜
注意：請記下標籤上的預設 SSID，以便後續無線
連線。
固定AP

1

2

3

b

3

e

4

f

1

5 6mm

4

Up as directed

dc

M4
35mm

6#
32T

4

x 3x 3 x 3x 3 x 2

dc e f g

1 2

6mm
4 53

Tools in Need:

ba

M3
6mm

M4
35mm

6#
32T

3#
25mm

OffOff

Red

White

R'� a¹� WViĶ' a�Ķ'Ę¹aĶ'

Flashing

On

Flashing

On

Clignotant

Sur

Clignotant

Sur

With wall junction box

Without wall junction box

1 I¹sta��

Easily push the back plate downward to seperate them.

Eesti

Қазақша
Norsk

Svenska

日本語

Deutsch

ƺългüĂ�ки

Ti=¹L ViAĶ

Рƅ��кий

Dansk

Latviski

S�ÉŦ'¹ī�i¹a
ǇкĂü�нü

HĘŦaĶĥ�i

Español

Indonesia

PÉĘĶŅLŅ,ĥ

Srpski

Italiano

ภาษาไทย

Ελληνικά

Nederlands

English

RÉ²â¹å

MaLŸać

ةيبرعلا ةغللا

Suomi

Li'ĶŅŦiŒ �a��a

S�ÉŦ'¹�i¹a
Tņć��'

Č'īĶi¹a

한국섦

Polski

Fća¹�aiĥ

中文 (繁體字)

Quick Installat ion Guide
Wall-Plate Wi-Fi Access Point
Model: AP1300 Wall | AP3000 Wall

810600432

NEED TECH HELP?

ŪŪŪ.
Ņ�Ÿ.
É²/ăć_ŦL_aǽ

ŪŪŪ.
Ņ�Ÿ.
É²

ĥŅǽǽÉĘĶ@
Ņ�Ÿ.
É²

ŪŪŪ.
Ņ�Ÿ.
É²/�ÉŪ¹�Éa�



2 S't Up

S
'¹ariÉ A: With Cudy Controller
The AP supports Plug-and-Play by default. It is 
managed only via the Cudy Controller or Mesh 
Router web page. If the AP was configured 
before, please reset it to the factory defaults.

S
'¹ariÉ B: Standalone AP
The AP is configured and managed on its own 
web page. You can connect your device 
wirelessly to the AP and follow the step-by-step 
instructions to finish the Quick Setup.

English

2 Ei¹ri
Vt'¹

Sz'¹ariÉ A: Mit Cudy Controller
Der AP unterstützt standardmäßig Plug-and-Play. 
Die Verwaltung erfolgt nur über die Cudy 
Controller- oder Mesh Router-Webseite. Wenn 
der AP zuvor konfiguriert wurde, setzen Sie ihn 
bitte auf die Werkseinstellungen zurück.

Sz'¹ariÉ B: Eigenständiger AP
Der AP wird auf einer eigenen Webseite 
konfiguriert und verwaltet. Sie können Ihr Gerät 
drahtlos mit dem AP verbinden und den 
Schritt-für-Schritt-Anweisungen folgen, um die 
Schnelleinrichtung abzuschließen.

Deutsch

2 CÉ¹GiLur'r 

S
+¹ariÉ A : Avec le contrôleur Cudy
Le point d'accès prend en charge le 
Plug-and-Play par défaut. Il est géré uniquement 
via la page Web du Cudy Controller ou du Mesh 
Router. Si le point d'accès a été configuré 
auparavant, veuillez le réinitialiser aux 
paramètres d'usine par défaut.

S
+¹ariÉ B : AP autonome
Le point d'accès est configuré et géré sur sa 
propre page Web. Vous pouvez connecter votre 
appareil sans fil au point d'accès et suivre les 
instructions étape par étape pour terminer la 
configuration rapide.

Français

2 CÉ¹GiLurar

Es
'¹ariÉ A: Con controlador Cudy
El AP admite Plug-and-Play de forma 
predeterminada. Se gestiona únicamente a través 
de la página web de Cudy Controller o Mesh 
Router. Si el AP se configuró antes, restablezcalo 
a los valores predeterminados de fábrica.

Es
'¹ariÉ B: AP independiente
El AP se configura y gestiona en su propia página 
web. Puede conectar su dispositivo de forma 
inalámbrica al AP y seguir las instrucciones paso 
a paso para finalizar la Configuración rápida.

Español

2 CÉ¹GiLuraziÉ¹'

S
'¹ariÉ A: Con Cudy Controller
L'AP supporta il Plug-and-Play per impostazione 
predefinita. È gestito solo tramite la pagina web 
Cudy Controller o Mesh Router. Se l'AP è stato 
configurato in precedenza, ripristinarlo alle 
impostazioni di fabbrica.

S
'¹ariÉ B: AP autonomo
L'AP è configurato e gestito sulla propria pagina 
web. È possibile connettere il dispositivo in 
modalità wireless all'AP e seguire le istruzioni 
passo passo per completare la configurazione 
rapida.

Italiano

2 Нü�тройкü

СцBнüрий A: С CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć
AP пǹддъĂжü P�ŅL-a¹�-P�aŸ пǹ пǹдĂüзбиĂüнB. 
ǇпĂüвлявü �B �üмǹ чĂBз ƅBб �тĂüницüтü CŅ�Ÿ 
CÉ¹ĶćÉ��'ć или M'ĥV RÉŅĶ'ć. Акǹ AP B билü 
кǹнфигƅĂиĂüнü пĂBди, мǹля, въĂнBтB я към 
фüбĂичнитB нü�тĂǹйки.

СцBнüрий B: Сüмǹ�тǹятBлнü AP
AP �B кǹнфигƅĂиĂü и ƅпĂüвлявü нü �ǹб�твBнü 
ƅBб �тĂüницü. МǹжBтB дü �въĂжBтB вüшBтǹ 
ƅ�тĂǹй�твǹ бBзжичнǹ към AP и дü �лBдвüтB 
ин�тĂƅкциитB �тъпкü пǹ �тъпкü, зü дü 
зüвъĂшитB бъĂзüтü нü�тĂǹйкü. 

Бългüр�ки
2 Nastav'¹r

S
+¹ář A: S ÉŦ�a�a�'² CŅ�Ÿ
AP ĥĶa¹�ać�¹1 ǽÉ�ǽÉĘŅ�' P�ŅL-a¹�-P�aŸ. 
SǽćaŦŅ�' ĥ' ǽÉŅƋ' ǽćÉĥĶđ'�¹i
ĶŦr² Ū'�ÉŦ+ 
ĥĶćá¹�Ÿ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć ¹'�É M'ĥV RÉŅĶ'ć. 
PÉ�Ņ� �Ÿ� AP ¹a�É¹GiLŅćÉŦá¹ �ĞrŦ', ć'ĥ'ĶŅ�Ķ' �'� 
¹a Ŧż
VÉƋr ĶÉŦáĘ¹r ¹aĥĶaŦ'¹r.

S
+¹ář B: Sa²ÉĥĶaĶ¹ż ǽĞrĥĶŅǽÉŦż �É�
AP ĥ' �É¹GiLŅĘŅ�' a ĥǽćaŦŅ�' ¹a Ŧ�aĥĶ¹r Ū'�ÉŦ+ 
ĥĶćá¹
'. ZaĞrƋ'¹r ²Őƒ'Ķ' �'Ƌ�ćáĶÉŦ1 ǽĞiǽÉ�iĶ � 
ǽĞrĥĶŅǽÉŦ+²Ņ �É�Ņ a ǽÉ��' ǽÉ�Ÿ¹Ő �ćÉ� Ƌa 
�ćÉ�'² �É�É¹�'Ķ' ĘŸ
V�+ ¹aĥĶaŦ'¹r.

Č'šti¹a

2 KÉ¹GiLur'r

S
'¹ariÉ A: M'� CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć
AP Ņ¹�'ćĥĶÌĶĶ'ć P�ŅL-a¹�-P�aŸ ĥÉ² ĥĶa¹�ać�. D'Ķ 
a�²i¹iĥĶć'ć'ĥ �Ņ¹ Ŧia CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć '��'ć M'ĥV 
RÉŅĶ'ć-Ū'�ĥi�'¹. HŦiĥ AP Ŧać �É¹GiLŅć'ć'Ķ GÌć, 
ĥ�a� �Ņ ¹Ņ�ĥĶi��' �'Ķ Ķi� Ga�Ęi�ĥi¹�ĥĶi��i¹L'Ę¹'.

S
'¹ariÉ B: Standalone AP
AP konfigureres og administreres på sin egen 
webside. Du kan tilslutte din enhed trådløst t il 
AP''Ķ ÉL GÌ�L' ĶĘi¹-GÉć-ĶĘi¹ i¹ĥĶĘŅ�ĶiÉ¹'Ę¹' GÉć aĶ 
aGĥ�ŅĶĶ' HŅĘĶiL ÉǽĥÿĶ¹i¹L.

Dansk

2 Ρύθμιση

Σενάριο Α: Με CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć
ΤǮ AP υπǮστηρίζει τǮ P�ŅL-a¹�-P�aŸ απǯ 
πρǮεπιλǮγή. Η διαŷείρισή τǮυ γίνεται μǯνǮ μέσω 
της ιστǮσελίδας CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć ή M'ĥV RÉŅĶ'ć. 
Εάν τǮ AP είŷε ρυθμιστεί πρǮηγǮυμένως, 
επαναφέρετέ τǮ στις εργǮστασιακές 
πρǮεπιλǮγές.

Σενάριο Β: Αυτόνομο AP
Το AP διαμορφώνεται και διαχειρίζεται στη δική 
του ιστοσελίδα. Μπορείτε να συνδέσετε τη 
συσκευή σας ασύρματα στο AP και να 
ακολουθήσετε τις οδηγίες βήμα προς βήμα για 
να ολοκληρώσετε τη Γρήγορη εγκατάσταση.

Ελληνικά
2 S'a�ista²i¹'

Sts'¹aariu² A: CŅ�Ÿ �É¹ĶćÉ��'ĘiLa
AP ĶÉ'Ķa� Ŧai�i²iĥi P�ŅL-a¹�-P�aŸ. S'�a 
Va��aĶa�ĥ' ai¹Ņ�Ķ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'Ęi ŦËi M'ĥV 
RÉŅĶ'Ęi Ŧ''�i�'V' �aŅ�Ņ. KŅi AP É�i Ŧać'² 
�É¹GiLŅć''ĘiĶŅ�, �äVĶ'ĥĶaL' ĥ'' Ķ'Vaĥ' 
vaikeseadetele.

Sts'¹aariu² B: iseseisev AP
AP É¹ �É¹GiLŅć''ĘiĶŅ� �a Va��aĶŅ� É²a Ŧ''�iĥai�i�. 
Saate oma seadme juhtmevabalt AP-ga ühendada 
�a �äćLiL' �iićĥ'a�iĥĶŅĥ' �Ëǽ'Ķa²iĥ'�ĥ 
samm-sammult juhiseid.

Eest i

2 Määritä

S�'¹aariÉ A: CŅ�Ÿ-ÉV�ai²'��a
AP ĶŅ�'' P�ŅL-a¹�-P�aŸ-ĶÉi²i¹ĶÉa É�'ĶŅ�ĥ'¹a. 
SiĶä Va��iĶaa¹ Ŧai¹ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'Ęi¹ Ķai M'ĥV 
Router -verkkosivun kautta. Jos tukiasema on 
²ääĘiĶ'ĶĶŸ ai'²²i¹, ǽa�aŅĶa ĥ' Ķ'V�aĥaĥ'ĶŅ�ĥii¹.

S�'¹aariÉ B: Itsenäinen AP
AP on konfiguroitu ja sitä hallitaan omalla 
Ŧ'ć��ÉĥiŦŅ��aa¹. VÉiĶ ŸV�iĥĶää �aiĶĶ''ĥi 
langattomasti tukiasemaan ja viimeistellä 
pika-asennus noudattamalla vaiheittaisia   ohjeita.

Suomi

2 PÉstav��a¹�'

S
'¹ari� A: S CŅ�Ÿ �É¹ĶćÉ�'ćÉ²
AP ǽć'²a Ƌa�a¹i² ǽÉĥĶaŦ�a²a ǽÉ�ĘƒaŦa 
P�ŅL-a¹�-P�aŸ. UǽćaŦ��a ĥ' ĥa²É ǽŅĶ'² Ū'� 
ĥĶća¹i
' CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć i�i M'ĥV RÉŅĶ'ć. A�É �' 
AP Ŧ'� �É¹GiLŅĘića¹, ŦćaĶiĶ' La ¹a ĶŦÉĘ¹i��' 
postavke.

S
'¹ari� B: Samostalni AP
AP se konfigurira i njime se upravlja na vlastitoj 
web stranici. Možete bežično povezati svoj uređaj 
s pristupnom točkom i slijediti upute korak po 
korak kako biste dovršili brzo postavljanje.

Hrvats�i
2 B'á��rtás

A GÉrLatÏ�Ê¹yv: CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'Ęć'�
AƋ AP a�aǽ+ĘĶ'�²'Ƌ+ĥ ĥƋ'Ęi¹Ķ Ķá²ÉLaĶ�a a 
P�ŅL-a¹�-P�aŸ GŅ¹�
iÏĶ. Cĥa� a CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć 
ŦaLŸ a M'ĥV RÉŅĶ'ć Ū'�É��a�á¹ �'ć'ĥƋĶņ� 
�'Ƌ'�V'ĶÓ. Ha aƋ AP �Éćá��a¹ �É¹GiLŅćá�Ŧa ŦÉ�Ķ, 
á��rĶĥa ŦiĥĥƋa a LŸáĘi a�aǽ+ĘĶ+�'�ć'.

B GÉrLatÏ�Ê¹yv: Önálló AP
Az AP konfigurálása és kezelése saját weboldalán 
történik. Eszközét vezeték nélkül 
csatlakoztathatja a hozzáférési ponthoz, és a 
gyorsbeállítás befejezéséhez kövesse a 
lépésenkénti utasításokat.

Magyar

2 Орнüту

А �цBнüрий�: CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć көмBг�мBн
ǁ�Ăƅ нүктB�� әдBпк� бǹйыншü P�ŅL-a¹�-P�aŸ 
мүмк�нд�г�н қǹлдüйды. Ол тBк CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć 
нBмB�B M'ĥV RÉŅĶ'ć вBб бBт� üĂқылы 
бü�қüĂылüды. ЕгBĂ к�Ăƅ нүктB�� бұĂын 
кǹнфигƅĂüциялüнғüн бǹл�ü, ǹны зüƅыттық 
әдBпк� пüĂüмBтĂлBĂгB қüйтüĂыңыз.

В �цBнüрий�: дBĂбB� AP
AP өз вBб-бBт�ндB кǹнфигƅĂüциялüнüды жәнB 
бü�қüĂылüды. ҚұĂылғыны к�Ăƅ нүктB��нB 
�ым�ыз қǹ�ƅғü бǹлüды жәнB жылдüм 
ǹĂнüтƅды üяқтüƅ үш�н қüдüмдық нұ�қüƅлüĂды 
ǹĂындüңыз.

Қазақша

2 Nustaty�it'

A s
'¹ari�us: ĥŅ CŅ�Ÿ Ŧa��i��iŅ
PaLa� ¹Ņ²aĶŸĶŅÉĥiŅĥ ¹ŅĥĶaĶŸ²Ņĥ AP ǽa�ai�É 
„P�ŅL-a¹�-P�aŸ“. Jiĥ Ŧa��É²aĥ Ķi� ǽ'ć CŅ�Ÿ 
CÉ¹ĶćÉ��'ć ać�a M'ĥV RÉŅĶ'ć Ķi¹��a�aǽw. J'i AP 
�ŅŦÉ ĥŅ�É¹GiLŎĘŅÉĶaĥ a¹�ĥ�iaŅ, iī ¹aŅ�É 
¹ŅĥĶaĶŸ�iĶ' La²Ÿ��i¹iŅĥ ¹ŅĥĶaĶŸ²Ņĥ.

B s
'¹ari�us: atskiras AP
AP Ÿća ĥŅ�É¹GiLŎĘŅÉĶaĥ ić Ŧa��É²aĥ ĥaŦÉ 
Ķi¹��a�aǽŸ�'. Ga�iĶ' �'�ai�ƒiŅ �Ŏ�Ņ ǽĘi�Ņ¹LĶi wć'¹Li¹w 
ǽĘi' AP ić Ŧa�ÉŦaŅĶiĥ ¹ŅÉĥ'��iÉ²iĥ i¹ĥĶĘŅ�
i�É²iĥ, 
�a� Ņƒ�aiLĶŅ²/Ķ' Lć'iĶæ�æ ĥæća¹�æ.

Li'tuvių �a��a
2 I'stattša¹a

A s
'¹äri�s: ać CŅ�Ÿ �É¹ĶćÉ�i'Ęi
AP ǽ-
 ¹É��Ņĥ-�Ņ²a aĶ�a�ĥĶa P�ŅL-a¹�-P�aŸ. TÉ 
ǽäĘŦa��a Ķi�ai 
aŅć CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć Ŧai M'ĥV 
RÉŅĶ'ć Ķt²'��a �aǽŅ. Ja ǽi'��ŅŦ'ĥ ǽŅ¹�Ķĥ Ķi�a 
�É¹GiLŅć-Ķĥ i'ǽĘi'�ī, �Ŏ�ƋŅ, aĶi'ĥĶaĶi'Ķ ĶÉ ŅƋ 
ĘŎǽ¹t
aĥ ¹É��Ņĥ-�Ņ²a i'ĥĶaĶt�Ņ²i'².

B s
'¹äri�s: aĶĥ'Ŧiī�a AP
AP ić �É¹GiLŅć-Ķĥ Ņ¹ ǽäĘŦa��tĶĥ ĥaŦä Ķt²'��a �aǽä. 
VaćaĶ �'ƋŦa�Ņ ć'ƒt²ä ĥaŦi'¹ÉĶ ĥaŦŅ i'ćt
i ać AP 
Ņ¹ iƋǽi��tĶ ĥÉ�i ǽa ĥÉ�i² ĥ¹i'LĶÉĥ ¹Éćä�t�Ņ²Ņĥ, �ai 
ǽa�'iLĶŅ äĶćÉ i'ĥĶaĶtīa¹Ņ.

Latvis�i
2 I¹st'��'¹

S
'¹ariÉ A: M'Ķ CŅ�Ÿ-
É¹ĶćÉ��'ć
Het toegangspunt ondersteunt standaard 
P�ŅL-a¹�-P�aŸ. H'Ķ ŪÉć�Ķ a��''¹ �'V''ć� Ŧia �' 
Ū'�ǽaLi¹a CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć ÉG M'ĥV RÉŅĶ'ć. A�ĥ 
V'Ķ ĶÉ'La¹LĥǽŅ¹Ķ ''ć�'ć iĥ L'
É¹GiLŅć''ć�, ć'ĥ'Ķ 
V'Ķ �a¹ ¹aać �' Ga�Ęi'�ĥi¹ĥĶ'��i¹L'¹.

S
'¹ariÉ B: zelfstandig toegangspunt
Het toegangspunt wordt geconfigureerd en 
beheerd op een eigen webpagina. U kunt uw 
apparaat draadloos verbinden met het 
toegangspunt en de stapsgewijze instructies 
volgen om de Snelle installatie te voltooien.

Nederlands

2 KÉ¹GiLur'r

S
'¹ariÉ A: M'� CŅ�Ÿ-�É¹ĶćÉ��'ć
AP ĥĶÌĶĶ'ć P�ŅL-a¹�-P�aŸ ĥÉ² ĥĶa¹�ać�. D'Ķ 
a�²i¹iĥĶć'ć'ĥ �Ņ¹ Ŧia CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć '��'ć M'ĥV 
Router-nettsiden. Hvis t ilgangspunktet ble 
�É¹GiLŅć'ĘĶ GÌć, ²ã �Ņ Ķi��a�'ĥĶi��' �'Ķ Ķi� 
Ga�Ęi��i¹¹ĥĶi��i¹L'¹'.

S
'¹ariÉ B: FĘiĶĶĥĶã'¹�' Ķi�La¹LĥǽŅ¹�Ķ
AP konfigureres og administreres på sin egen 
nettside. Du kan koble enheten trådløst t il 
Ķi�La¹LĥǽŅ¹�Ķ'Ķ ÉL GÌ�L' ĶĘi¹¹Ŧiĥ' i¹ĥĶĘŅ�ĥ�É¹'ć 
GÉć ã GŅ��GÌć' VŅĘĶiLÉǽǽĥ'ĶĶ'Ķ.

Norsk

2 KÉ¹GiLura
�a

S
'¹ariusz A: Z �É¹ĶćÉ�'ć'² CŅ�Ÿ
AP �É²ŸĨ�¹i' É�ĥ�ŅLŅ�' Ķ'
V¹É�ÉLi0 
P�ŅL-a¹�-P�aŸ. ZaĘƋæ�Ƌa ĥi0 ¹i² ŪŸ�æ
Ƌ¹i' Ƌa 
ǽÉĨć'�¹i
ĶŪ'² �É¹ĶćÉ�'ća CŅ�Ÿ �Ņ� ĥĶćÉ¹Ÿ 
i¹Ķ'Ę¹'ĶÉŪ'� M'ĥV RÉŅĶ'ć. J'Ĩ�i AP �Ÿ� �ŅƑ 
Ū
Ƌ'Ĩ¹i'� ĥ�É¹GiLŅćÉŪa¹Ÿ, Ƌć'ĥ'ĶŅ� LÉ �É 
ŅĥĶaŪi'À Ga�ĘŸ
Ƌ¹Ÿ
V.

S
'¹ariusz B: ĥa²É�Ƌi'�¹Ÿ AP
AP �'ĥĶ �É¹GiLŅćÉŪa¹Ÿ i ƋaĘƋæ�Ƌa¹Ÿ ¹a Ū�aĥ¹'� 
ĥĶćÉ¹i' i¹Ķ'Ę¹'ĶÉŪ'�. MÉƑ'ĥƋ �'ƋǽĘƋ'ŪÉ�ÉŪÉ 
ǽÉ�æ
ƋŸ� ĥŪÉ�' ŅĘƋæ�Ƌ'¹i' Ƌ AP i ǽÉĥĶ0ǽÉŪa� 
ƋLÉ�¹i' Ƌ i¹ĥĶĘŅ�
�a²i �ćÉ� ǽÉ �ćÉ�Ņ, a�Ÿ 
Ƌa�ÉÀ
ƋŸ� ĥƋŸ��æ �É¹GiLŅća
�0.

Polski

2 CÉ¹GiLura�ãÉ

C'¹áriÉ A: 
É² 
É¹ĶćÉ�a�Éć CŅ�Ÿ
O AP ĥŅǽÉĘĶa P�ŅL-a¹�-P�aŸ ǽÉć ǽa�ćãÉ. E�' + 
gerenciado apenas através da página da web do 
CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć ÉŅ M'ĥV RÉŅĶ'ć. S' É AP GÉi 

É¹GiLŅća�É a¹Ķ'ĥ, ć'�'Gi¹a-É ǽaća Éĥ ǽa�ćË'ĥ �' 
Gá�Ęi
a.

C'¹áriÉ B: AP independente
O AP + 
É¹GiLŅća�É ' L'ć'¹
ia�É '² ĥŅa ǽćÏǽĘia 
ǽáLi¹a Ū'�. VÉ
, ǽÉ�' 
É¹'
Ķać ĥ'Ņ �iĥǽÉĥiĶiŦÉ 
ĥ'² GiÉ aÉ AP ' ĥ'LŅić aĥ i¹ĥĶĘŅ�Ë'ĥ ǽaĥĥÉ a 
ǽaĥĥÉ ǽaća 
É¹
�Ņić a CÉ¹GiLŅća�ãÉ Ráǽi�a.

PÉrtuLu,s
2 CÉ¹GiLurar'

S
'¹ariu� A: CŅ 
É¹ĶćÉ�'ć CŅ�Ÿ
AP-Ņ� a

'ǽĶå P�ŅL-a¹�-P�aŸ s¹ ²É� i²ǽ�i
iĶ. 
EĥĶ' L'ĥĶiÉ¹aĶ ¹Ņ²ai ǽĘi¹ i¹Ķ'Ę²'�iŅ� ǽaLi¹ii 
Ū'� CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć ĥaŅ M'ĥV RÉŅĶ'ć. Da
å 
AP-Ņ� a GÉĥĶ 
É¹GiLŅćaĶ s¹ai¹Ķ', Ŧå ĘŅLå² ĥå-� 
ć'ĥ'ĶaĿi �a Ŧa�ÉĘi�' i²ǽ�i
iĶ' �i¹ Ga�Ęi
å.

S
'¹ariu� B: AP autonom
AP-Ņ� 'ĥĶ' 
É¹GiLŅćaĶ Ĭi L'ĥĶiÉ¹aĶ ǽ' ǽćÉǽĘia 
ǽaLi¹å Ū'�. Vå ǽŅĶ'Ŀi 
É¹'
Ķa �iĥǽÉƋiĶiŦŅ� Gåćå 
Gić �a AP Ĭi ŅĘ²aĿi i¹ĥĶĘŅ
ĿiŅ¹i�' ǽaĥ 
Ņ ǽaĥ 
ǽ'¹ĶĘŅ a Gi¹a�iƋa CÉ¹GiLŅćać'a ćaǽi�å.

RÉ²â¹å

2 Нü�тройкü

СцBнüрий А: � кǹнтĂǹллBĂǹм CŅ�Ÿ
Пǹ ƅмǹлчüнию тǹчкü дǹ�тƅпü пǹддBĂживüBт 
P�ŅL-a¹�-P�aŸ. ǇпĂüвлBниB им ǹ�ƅщB�твляBт�я 
тǹлькǹ чBĂBз вBб-�тĂüницƅ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć или 
M'ĥV RÉŅĶ'ć. Е�ли тǹчкü дǹ�тƅпü былü 
нü�тĂǹBнü ĂüнBB, �бĂǹ�ьтB BB к зüвǹд�ким 
нü�тĂǹйкüм пǹ ƅмǹлчüнию.

СцBнüрий Б. Автǹнǹмнüя тǹчкü дǹ�тƅпü.
Тǹчкü дǹ�тƅпü нü�тĂüивüBт�я и ƅпĂüвляBт�я нü 
�ǹб�твBннǹй вBб-�тĂüницB. Вы мǹжBтB 
пǹдключить �вǹB ƅ�тĂǹй�твǹ к тǹчкB дǹ�тƅпü 
пǹ бB�пĂǹвǹднǹй �Bти и �лBдǹвüть пǹшüгǹвым 
ин�тĂƅкциям, чтǹбы зüвBĂшить бы�тĂƅю 
нü�тĂǹйкƅ.

Ру��кий
2 Nastav'¹i'

S
'¹ár A: S ÉŦ�á�a�É² CŅ�Ÿ
AP īĶa¹�ać�¹' ǽÉ�ǽÉĘŅ�' P�ŅL-a¹�-P�aŸ. 
SǽćaŦŅ�' ĥa i�a 
'Ƌ Ū'�ÉŦŌ ĥĶćá¹�Ņ CŅ�Ÿ 
Controller alebo Mesh Router. Ak bol AP 
¹a�É¹GiLŅćÉŦa¹ż ǽć'�Ķż², ć'ĥ'ĶŅ�Ķ' VÉ ¹a 
ǽć'�ŦÉ�'¹+ ŦżćÉ�¹+ ¹aĥĶaŦ'¹ia.

S
'¹ár B: Sa²ÉĥĶaĶ¹ż AP
AP ĥa �É¹GiLŅĘŅ�' a ĥǽćaŦŅ�' ¹a Ŧ�aĥĶ¹'� Ū'�ÉŦ'� 
ĥĶćá¹�'. ZaĘia�'¹i' ²Ðƒ'Ķ' ǽĘiǽÉ�iľ �'Ƌ�ćÐĶÉŦÉ � 
ǽĘrĥĶŅǽÉŦ+²Ņ �É�Ņ a ǽÉ��a ǽÉ�ćÉ�¹ż
V ǽÉ�Ÿ¹ÉŦ 
�É�É¹�iĶ' Ęż
V�' ¹aĥĶaŦ'¹i'.

S�Év'¹�i¹a
2 Nastavit'v

S
'¹ari� A: S �Ę²i�¹i�É² CŅ�Ÿ
AP ǽĘiŦƋ'ĶÉ ǽÉ�ǽića P�ŅL-a¹�-P�aŸ. UǽćaŦ��a ĥ' �' 
ǽć'� ĥǽ�'Ķ¹' ĥĶća¹i CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć a�i M'ĥV 
RÉŅĶ'ć. Č' �' �i�a �ÉĥĶÉǽ¹a ĶÉ��a ƒ' 
�É¹GiLŅĘića¹a, �É ǽÉ¹aĥĶaŦiĶ' ¹a ĶÉŦaĘ¹iī�É 
ǽĘiŦƋ'Ķ' ¹aĥĶaŦiĶŦ'.

S
'¹ari� B: Samostojna AP
AP �' �É¹GiLŅĘića¹ i¹ ŅǽćaŦ��a¹ ¹a �aĥĶ¹i ĥǽ�'Ķ¹i 
ĥĶća¹i. SŦÉ�É ¹aǽćaŦÉ �aV�É �ć'Ƌƒi�¹É ǽÉŦ'ƒ'Ķ' Ƌ 
�ÉĥĶÉǽ¹É ĶÉ��É i¹ ĥ�'�iĶ' ¹aŦÉ�i�É² ǽÉ �Éća�iV Ƌa 
�É�É¹�a¹�' ViĶć' ¹aĥĶaŦiĶŦ'.

S�Év'¹š�i¹a
2 ПодBшüвüњB

СцBнüрио А: Сü CŅ�Ÿ кǹнтĂǹлBĂǹм
AP пǹдĂüзƅмBвüнǹ пǹдĂжüвü Плƅг-üнд-Плüи. 
ǖимB �B ƅпĂüвљü �üмǹ пĂBкǹ CŅ�Ÿ 
ǉǹнтĂǹллBĂ или МB�Ŷ РǹƅтBĂ вBб �тĂüницB. 
Акǹ �B APкǹнфигƅĂи�üн Ăüни�B, вĂüтитB гü нü 
фüбĂичкB вĂBднǹ�ти.

СцBнüрио Б: Сüмǹ�тüлни AP
AP �B кǹнфигƅĂишB и њимB ƅпĂüвљü нü 
�ǹп�твBнǹ� вBб �тĂüници. МǹжBтB бBжичнǹ дü 
пǹвBжBтB �вǹ� ƅĂBYü� �ü AP и пĂüтитB ƅпƅт�твü 
кǹĂüк пǹ кǹĂüк дü би�тB зüвĂшили бĂзǹ 
пǹдBшüвüњB.

Srpski

2 KÉ¹GiLur'ra

S
'¹ariÉ A: M'� CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć
AP ĥĶÊ�'ć P�ŅL-a¹�-P�aŸ ĥÉ² ĥĶa¹�ać�. D'Ķ 
Va¹Ķ'ćaĥ '¹�aĥĶ Ŧia Ū'��ĥi�a¹ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć 
eller Mesh Router. Om AP har konfigurerats 
Ķi�iLać', ãĶ'ćĥĶä�� �'¹ Ķi�� Ga�Ęi�ĥi¹ĥĶä��¹i¹LaĘ¹a.

S
'¹ariÉ B: FĘiĥĶã'¹�' AP
AP konfigureras och hanteras på sin egen 
Ū'��ĥi�a. DŅ �a¹ a¹ĥ�ŅĶa �i¹ '¹V'Ķ Ķćã��ÊĥĶ Ķi�� 
AP É
V GÊ�� ĥĶ'L-GÊć-ĥĶ'L-i¹ĥĶĘŅ�ĶiÉ¹'Ę¹a GÊć aĶĶ 
ĥ�ŅĶGÊća ĥ¹a��i¹ĥĶä��¹i¹L'¹.

Sv'¹s�a
2 Kuru�u²

S'¹aryÉ A: CŅ�Ÿ D'¹'Ķ�'Ÿi
iŸ�'
AP ŦaćĥaŸj�a¹ É�aća� Ta� Ŧ' Ça�jĪĶjĘ'j �'ĥĶ'��'ć. 
Ya�¹jƋ
a CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć Ŧ'Ÿa M'ĥV RÉŅĶ'ć Ū'� 
ĥaŸGaĥj aća
j�jPjŸ�a ŸÊ¹'Ķi�ić. AP �aVa Ê¹
' 
Ÿaǽj�a¹�jĘj�²jĪĥa �ņĶG'¹ Ga�Ęi�a ŦaćĥaŸj�a¹�aĘj¹a 
ĥjGjć�aŸj¹.

S'¹aryÉ B: BaPj²ĥjƋ AP
AP �'¹�i Ū'� ĥaŸGaĥj¹�a Ÿaǽj�a¹�jĘj�jć Ŧ' ŸÊ¹'Ķi�ić. 
CiVaƋj¹jƋj �a��ÉĥŅƋ É�aća� AP'Ÿ' �aP�aŸa�i�ić Ŧ' 
HjƋ�j KŅĘŅ�Ņ²Ņ Ķa²a²�a²a� i�i¹ a�j² a�j² 
Ķa�i²aĶ�aĘj Ķa�iǽ '�'�i�ićĥi¹iƋ.

Türkçe

2 Нüлüштувüти

СцBнüр�й А: з кǹнтĂǹлBĂǹм CŅ�Ÿ
Тǹчкü дǹ�тƅпƅ п�дтĂимƅє P�ŅL-a¹�-P�aŸ зü 
зüмǹвчƅвüнням. Ним кBĂƅють лишB чBĂBз 
вBб-�тǹĂ�нкƅ CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć üбǹ M'ĥV RÉŅĶ'ć. 
Ǚкщǹ тǹчкƅ дǹ�тƅпƅ бƅлǹ нüлüштǹвüнǹ 
Ăüн�шB, �киньтB �� дǹ зüвǹд�ькиŶ нüлüштƅвüнь.

СцBнüр�й B: üвтǹнǹмний AP
AP нüлüштǹвƅєть�я тü кBĂƅєть�я нü влü�н�й 
вBб-�тǹĂ�нц�. Ви мǹжBтB п�дключити �в�й 
пĂи�тĂ�й дǹ тǹчки дǹ�тƅпƅ бBздĂǹтǹвим 
�пǹ�ǹбǹм � викǹнüти пǹкĂǹкǹв� �н�тĂƅкц��, щǹб 
зüвBĂшити швидкB нüлüштƅвüння.

Укрü�нü

اللغة العربية
2 セットアップ

シナリオ A: Cudy コントローラーを使用する場合
AP はデフォルトでプラグ アンド プレイをサポート
します。これは、Cudy コントローラーまたはメッ
シュ ルーター Web ページ経由でのみ管理されます
。 AP が以前に設定されていた場合は、工場出荷時
のデフォルトにリセットしてください。

シナリオ B: スタンドアロン AP
AP は独自の Web ページで設定および管理されます
。デバイスを AP にワイヤレスで接続し、ステップ
バイステップの指示に従ってクイック セットアップ
を完了できます。

日本語
2 설정

시나리오 A: Cudy 컨트롤러 사용
AP는 기본적으로 플러그 섐 플레이를 지원합니다. 
Cudy Controller 또는 Mesh Router 웹 페이지를 
통해서만 관리됩니다. AP가 이전섷 구성되섦 
있섲다면 공장 기본값으로 재설정하세요.

시나리오 B: 독립형 AP
AP는 자체 웹 페이지섷서 구성 및 관리됩니다. 
장치를 AP섷 무선으로 연결하고 단계별 지침섷 따라 
빠른 설정을 완료할 셲 있솚니다.

한국어
2 P'¹Latura¹

S�'¹ariÉ A: D'¹La¹ P'¹LÉ¹ĶćÉ� CŅ�Ÿ
AP ²'¹�Ņ�Ņ¹L P�ŅL-a¹�-P�aŸ ĥ'
aća �'GaŅ�Ķ. I¹i 
Va¹Ÿa �i�'�É�a ²'�a�Ņi Va�a²a¹ Ū'� CŅ�Ÿ 
Controller atau Mesh Router. Jika AP telah 
�i�É¹GiLŅćaĥi ĥ'�'�Ņ²¹Ÿa, ĥi�a�a¹ ć'ĥ'Ķ �' �'GaŅ�Ķ 
ǽa�Ęi�.

S�'¹ariÉ B: AP Mandiri
AP dikonfigurasi dan dikelola di halaman webnya 
sendiri. Anda dapat menghubungkan perangkat 
Anda secara nirkabel ke AP dan mengikuti 
petunjuk langkah demi langkah untuk 
menyelesaikan Pengaturan Cepat.

Indonesia

2 ตั้งค่า

สถานการณ์ A: ด้วย Cudy Controller
AP รองรับ Plug-and-Play ตามค่าเริ่มต้น มีการจัดการผ่านหน้า
เว็บ Cudy Controller หรือ Mesh Router เท่านั้น หากมีการ
กำหนดค่า AP ไว้ก่อนหน้านี้ โปรดรีเซ็ตเป็นค่าเริ่มต้นจาก
โรงงาน

สถานการณ์ B: AP แบบสแตนด์อโลน
AP ได้รับการกำหนดค่าและจัดการบนหน้าเว็บของตัวเอง คุณ
สามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณแบบไร้สายกับ AP และทำตามคำ
แนะนำทีละขั้นตอนเพื่อสิ้นสุดการตั้งค่าด่วน

ภาษาไทย
2 TVi=t �õp

K|
V �ð¹ A: VǨi Bǧ �i>Ņ �Vi?¹ CŅ�Ÿ
AP VǦ ĶćǬ P�ŅL-a¹�-P�aŸ ĶV'É ²ú
 �|¹V. NÏ 
V{ 
�ňǬ
 ăŅð¹ �ż ĶVÐ¹L ăŅa Ķća¹L Ū'� CŅ�Ÿ 
CÉ¹ĶćÉ��'ć VÉú
 M'ĥV RÉŅĶ'ć. N=Ņ AP �ã �ňǬ
 

ñŅ Vq¹V ĶĘňǨ
 �Ï, ŦŅi �Î¹L �úĶ �ïi ¹Ï Ŧ> ²ú
 �|¹V 
�a¹ �òŅ.

K|
V �ð¹ B: AP �ǧ
 �õǽ
AP �ňǬ
 
ñŅ Vq¹V Ŧà ăŅð¹ �ż Ķć,¹ Ķća¹L Ū'� Ęi,¹L 

Ša ¹Ï. Bï¹ 
Ï ĶV? �=Ķ ¹ǣi �VÐ¹L �âŸ ĶVi=Ķ �| 
Ša 
²q¹V ŦǨi AP Ŧà �à² ĶV'É VňǨ¹L �ô¹ ĶŢ¹L �ňǨ
 �? 
VÉà¹ ĶñĶ Cài �úĶ ¹Va¹V.

Ti=¹L ViAt
2 設定

場景 A：使用 Cudy 控制器
AP預設支援即插即用。它只能透過 Cudy 控制器或 
Mesh 路由器網頁進行管理。如果之前配置過 AP，請
將其重設為出廠預設值。

場景B：獨立AP
AP 在自己的網頁上進行設定和管理。您可以將裝置
無線連接到 AP，並按照逐步說明完成快速設定。

中文 (繁體)

2

3

B

A

NÉt': Before connection, please note down the 
default SSID on the label for later use.

PoE Cable

4

g

4.Finish3.Screw & Secure

1.A�iL¹ & I¹ĥ'ĘĶ 2.Push & Attach

Switch (Optional)

AP

CŅ�Ÿ CÉ¹ĶćÉ��'ć Éć M'ĥV RÉŅĶ'ć

Clients

WANLAN LAN LAN LAN

APAP

I¹Ķ'Ę¹'Ķ

Clients

Router

LAN

WAN

I¹Ķ'Ę¹'Ķ

SaGariFir'GÉxCVrÉ²'Edge

Vttps://
u�yap.¹'t

Vttps://
u�yap.¹'t

Vttps://
u�yap.¹'t

CÉ¹Gir²

Cr'at' a¹ a�²i¹istratÉr passwÉr�

Create a password

Back  Save & Apply

4321
Timezone Connect ions Wireless SŅ²²aĘŸ

Quick Setup

2.4G SSID

Password

5G SSID

Password

5GHz Wi-Fi：
2.4GHz Wi-Fi：

2 ا��عداد

CŅ�Ÿ السيناريو أ: مع وحدة تحكم
 تدعم AP ميزة التوصيل والتشغيل بشكل افترا��. تتم

Mesh أو Controller CŅ�Ÿ إدارته فقط عبر صفحة الويب 
 Router. إذا تم تكوين نقطة الوصول من قبل، فيرجى إعادة

تعيينها إلى إعدادات المصنع ا��فتراضية.

السيناريو ب: نقطة الوصول المستقلة
 يتم تكوين نقطة الوصول وإدارتها على صفحة الويب

 الخاصة بها. يمكنك توصيل جهازك ��سلكياً بنقطة الوصول
واتباع التعليمات خطوة بخطوة ��نهاء ا��عداد ال��يع."

2 S't Up

AP


